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Montageanleitung für 
Sichtschutz und Seitenwand 
zu 10x10 STL



ACHTUNG:
Dieses Unterstandprodukt besteht aus besten Mate-
rialien. Es wurde für die inkludierte maßgeschneiderte 
Stoffbedeckung konzipiert. ShelterLogic® Bitte veran-
kern Sie diese Konstruktion angemessen. Siehe Anlei-
tung für Verankerungsdetails. Angemessene Veranke-
rung, die Bedeckung straff halten und frei von Schnee 
und Müll, liegt in der Verantwortung des Kunden. Lesen 
und verstehen Sie die Aufstellungsdetails, Warnungen 
und Hinweise vor der Aufstellung. Bei Fragen wenden 
Sie sich an den Kundenservice unter der unten aufge-
listeten Nummer. Beachten Sie die Garantiekarte in die-
sem Paket. 

GEFAHR:
Informieren Sie sich vor dem Aufbau über lokale kom-
munale Vorschriften bezüglich der Aufstellung von 
temporären Unterständen. Wählen Sie den Ort für den 
Unterstand sorgfältig aus. GEFAHR: Halten Sie ihn von 
elektrischen Leitungen fern. Prüfen Sie herabhängende 
Stromleitungen, Äste oder sonstiges. Prüfen Sie Unter-
grundrohre und -leitungen, bevor Sie graben. NICHT in 
der Nähe von Dachlinien oder anderer Strukturen auf-
stellen, die Schnee, Eis, oder überschüssiges Regen-
wasser auf den Unterstand verteilen könnten. Hängen 
Sie KEINE Gegenstände vom Dach oder Tragseilen.

WARNUNG:
Brandgefahr. NICHT rauchen oder ein offenes Feuer 
verwenden (einschließlich Grill, Feuerstelle, Fritteuse, 
Raucher oder Laternen etc.) in oder um den Pavillon. 
NICHT entflammbare Flüssigkeiten (Benzin, Kerosin, 
Propan...) in oder um den Unterstand lagern. Das Dach 
und die Seiten nicht offenem Feuer oder anderen Feu-
erquellen aussetzen.

PFLEGE UND REINIGUNG:
Eine dichte Abdeckung sorgt für eine längere Lebens-
dauer und Leistung. Immer eine dichte Abdeckung auf-
rechterhalten. Lose Stoffe können die Abnutzung von 
Stoffen beschleunigen. Entfernen Sie sofort jeden an-
gesammelten Schnee und Eis von der Dachstruktur mit 
einem Besen, Mopp oder einem anderen weichen Gerät. 
Seien Sie besonders vorsichtig bei der Entfernung von 
Schnee von der Abdeckung - immer von außen entfer-
nen. KEINE scharfkantigen Werkzeuge oder Geräte wie 
Rechen oder Schaufel für die Entfernung des Schnees 
verwenden. Dies könnte zu Löchern in der Abdeckung 
führen. KEINE Bleichmittel oder scharfe Scheuermittel 
für die Reinigung des Stoffes verwenden. Abdeckung 
lässt sich leicht mit milder Seife und Wasser reinigen.

GARANTIE.
Dieser Unterstand unterliegt einer beschränkten Garan-
tie gegen Verarbeitungsdefekte. ShelterLogic® Group 

gewährleistet dem Erstkäufer, dass bei ordnungsgemä-
ßem Aufbau und Nutzung das Produkt und alle Teile 2 
Jahre lang keine Herstellungsfehler aufweist; das gilt für 
OBERSTOFFE; ENDWÄNDE UND RAHMEN. Die Ga-
rantiedauer richtet sich nach dem Versanddatum von 
ShelterLogic® bei Direktkäufen im Werk oder dem Kauf-
datum beim Kauf bei einem autorisierten Händler (bitte 
bewahren Sie eine Kopie der Kaufquittung auf). Sollte 
zu der Zeit des Erhalts das Produkt oder ein Teil davon 
defekt sein oder fehlen, wird ShelterLogic® Group nach 
freier Wahl den defekten Teil ohne Zusatzkosten für den 
Erstkäufer reparieren oder ersetzen Ersatzteile oder re-
parierte Teile sind für den Rest der ursprünglichen be-
schränkten Garantiefristgedeckt. Alle Versandkosten 
werden vom Kunden getragen. Bewahren Sie die Origi-
nalverpackung für den Rücksand. Bei Kauf von einem 
örtlichen Händler müssen alle Ansprüche eine Kopie 
der Originalquittung haben. Nach dem Kauf füllen Sie 
die Garantiekarte für die Produktregistrierung aus und 
retournieren Sie diese. Lesen Sie die Garantiekarte für 
mehr Informationen. Die Garantie gewährt Ihnen be-
stimmte Rechtsansprüche und eventuell noch weitere 
Rechte, die von Staat zu Staat variieren können.
 
VORSICHT: 
beim Aufbau des Rahmens. Benutzen Sie eine Sicher-
heitsbrille während des Aufbaus. Sichern und ver-
schrauben Sie beim Aufbau oben hängende Stangen. 
Auf Stangenenden achten. ORDNUNGSGEMÄßE VER-
ANKERUNG UND AUFBAU
DES RAHMENS: ORDNUNGSGEMÄßE VERANKE-
RUNG DES RAHMENS LIEGT IN DER VERANWOR-
TUNG DES KUNDEN. ShelterLogic® Group haftet nicht 
für Schäden an der Einheit oder dem Inhalt aufgrund 
von Naturereignissen. Jeder Unterstand, der nicht si-
cher verankert ist, kann wegfliegen und Schaden an-
richten und fällt nicht unter die Garantie. Regelmäßig 
Verankerung prüfen, um die Stabilität des Unterstands 
sicherzustellen. ShelterLogic® Group ist nicht dafür 
verantwortlich, wenn ein Unterstand wegfliegt. HIN-
WEIS: Ihre Unterstandabdeckung kann vor schlech-
ten Wetterverhältnissen schnell entfernt und gelagert 
werden. Wenn starker Wind oder schlechtes Wetter in 
ihrer Umgebung vorhergesagt wird, empfehlen wir die 
Entfernung der Abdeckung. ERSATZTEILE, AUFBAU, 
SPEZIELLE BESTELLUNGEN: Originalersatzteile und 
-zubehör von ShelterLogic® sind ab Werk erhältlich. 
Dazu gehören Verankerungssätze für nahezu jede An-
wendung, Ersatzabdeckungen, Wand- und Gehäuse-
sätze, Lüftungs- und Beleuchtungssätze, Rahmenteile, 
Reißverschlusstüren und anderes Zubehör. Alle Teile 
werden vom Werk direkt vor Ihre Tür geliefert.
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Vor dem Aufbau Ihres QUIKSHADE Instant Pavillons vollständig lesen.

Es liegt in Ihrer Verantwortung, diese Anweisungen zu lesen 
und aufzubewahren, bevor Sie Ihr QUIK SHADE Instant Pavil-
lon aufbauen. Wir empfehlen Ihnen diese Sicherheits-, Pflege- 
und Wartungshinweise bei der Nutzung von QUIK SHADE zu 
befolgen. 

1. Niemals bei Regen, Wind oder Sturm, besonders Gewitter 
aufbauen oder benutzen Ihr QUIK SHADE könnte beschä-
digt werden und Sie und andere könnten in Gefahr gera-
ten.

2. Nehmen Sie sich Zeit, um beim Öffnen und Schließen des 
Rahmens Verbiegungen des Rahmens oder das Einzwi-
cken Ihres Fingers oder Hände zu vermeiden.

3. Stellen Sie QUIK SHADE nicht auf steilen Abhängen auf.
4. Verwenden sie immer die zur Verfügung gestellten Ver-

ankerungen, um QUIK SHADE am Boden zu befestigen, 
außer beim Aufbau auf Beton oder Asphalt.

5. Benutzen Sie QUIK SHADE nicht als dauerhaften Unter-
stand. Es wurde nur für den temporären Gebrauch konzi-
piert.

6. Halten Sie QUIK SHADE Pavillon zu jeder Zeit von Hitze 
und Flammen fern. Grillen Sie nicht und machen Sie unter 
QUIK SHADE kein Feuer.

7. Lassen Sie ihr QUIK SHADE nie unbeaufsichtigt.
8. Waschen Sie den Pavillon mit Hand nur mit milder Sei-

fe und Wasser. Verwenden Sie keine aggressiven Reini-
gungsmittel, Scheuermittel oder Bleichmittel Nicht in der 
Waschmaschine waschen.

9. Falten oder lagern Sie Ihr QUIK SHADE nicht im nassen 
oder schmutzigen Zustand. Lassen Sie es vollständig 
trocknen, um Schimmel zu vermeiden. 

10. IMMER GESUNDEN MENSCHENVERSTAND BENUTZEN

WARNUNG:
ALLE FEUER UND HITZEQUELLEN VOM ZELTSTOFF 
FERNHALTEN. Dieses Zelt entspricht den Vorschrif-
ten hinsichtlich der Entflammbarkeit von CPAI-84. Der 
Stoff wird brennen, wenn er in ständigen Kontakt mit 
einer Feuerquelle ist. Die Anwendung jeglicher fremden 
Substanzen auf dem Zeltstoff kann die flammbeständi-
gen Eigenschaften unwirksam machen. 

WARNHINWEIS/INFO:
Spezifikationen, Merkmale, Zeichnungen und gezeigte 
Produkte basieren auf den zum Zeitpunkt des Drucks 

aktuell zur Verfügung stehenden Informationen. Ob-
wohl die Beschreibungen korrekt sein sollten, kann die 
Korrektheit nicht garantiert werden. ShelterLogic® Cor-
poration behält sich das Recht vor, zu jeder Zeit ohne 
Mitteilung oder Verpflichtungen Änderungen bezüglich 
Farbe, Spezifikationen, Zubehör, Material oder Modelle 
vorzunehmen.
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werden vom Werk direkt vor Ihre Tür geliefert.



Schritt 2:
Positionieren Sie die Wand mit den Klettver-
schlüssen nach innen.  
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Aufbau Schritt 1:
Passen Sie bei aufgebautem Dach die Rahmen-
höhe auf die niedrigste Stufe an.

Schritt 3:
Verbinden Sie den obersten Klettverschluss und 
arbeiten Sie sich nach unten.

Schritt 4:
Erweitern Sie die Fußstangen, so dass der Rah-
men auf höchsten Punkt ist.

Schritt 5:
Verbinden Sie die Klettverschlüsse unten an den 
Fußstangen.

HINWEIS: 
Haben Sie mehrere Zeltwände, die sie verbinden, ver-
sichern sie sich, dass alle Zeltwände am Rahmen be-
festigt sind, bevor sie die Zeltwände mit dem Reißver-
schluss verbinden.


